A

subst. , m. et fem. [l ,~dad ,5777] Plur.
AmAOA :, PL. Plur. AchQA-F 2 1) funis , funiculus
Jos. 2,15 Nch A = A NA ¢ Ah NP : Hos. 11,45
I 2 7P ¢ Jes. 5,18; Jer. 45,11 seq.; tentorii
Jes. 33,20; Jes. 54,2; hebr. Ex. 39,40 in C; @-Q-t :
AmOA ¢ (LO70 ¢ Esth. 1,6; navigii Act. 27,32
rom.; funis mensorius : il = dPNLCT ¢ Jes.
34,11; Zach. 2,1; Am. 7,17; Mich. 2,4; Hez. 40,3;
Job 38,5; Hen. 61,1; Hen. 70,3; @& ¢ : chlA=7 :
(oyowiopog) Jos. 17,55 heA : @la.: At :
Ps. 15,6; ch 1A ¢ GOk ¢ Deut. 32,9; Ps. 77,60;
h@-45 ¢ A : Bolioavteg Act. 27,28 Platt.
2) lagueus , vinculum , lorum : Utk ¢ 4.0 :
°LC: At Job 18,10; Jes. 3,24; AsmAA :
a1 : Ps. 139,5; Ps. 139,6; &A"1H-  (1ch0A :
7% Job 36,8; hlA: AT%: lorum Sx.
Teq. 17 Enc; PNM0 ¢ A\ = scutica Sx.
Sen. 27; ch"lA = A0 ¢ HA L THOT0 ¢ vinculum
Trinitatis indissolubile Org. 1; ch' I = LTING
PGkt virginitatis  ( cestus ) cingulum ejus
Sx. Mij. 3 Enc.; [umbos ot : hlA: hl:
cinxit ligamen legis , Enc. Patr. 3) id quod laqueo
capitur, i.e. praeda , id.q. 1AL ¢ Sed non
nisi in libris antiquioribus occurrit: @ &h@-- :
A A : ARA : &FPIR 2 Aeav- 1 Zach. 2,9 in cod.
Laur.; &h=7h ¢ 1A 2 (v. AL 1) Hch1ASD ¢
Hez. 38,13 in cod. Abb. LV. 4) fibra (radicis):
AmOA : Co-: 2P P ¢ Mace. f. 20. 5) (vox
architectonica) laqueus vel catena , transtillum
, quibus lacunar contabulatur: A4 : Mmé.C :
Gad. Lal. ; Ab : QAMOA : HFMGE7 + Gad. Lal.
(vid. 44+ ). — Voc. Ae.: ch A : H : Qo0& =

TraCES en

habl, VO  habl, “1OA ¢ pabl, Pl. >abbal,
PLPL. °abbalat

Grébaut
A 1 pabl, Pl. AdOA ¢ °ahbal et AehAF
‘abbalat  «corde, lacs» — Mh& ¢ Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 24v. Grébaut 1952, 50
VA : &7290 ¢ habla dongale (mieux L 77INT :

dongalonna) ceinture de la virginité, ceinture de
la chasteté Référence: 120 + JLPN : Gadl de
Thaddeé (Malke’a Tadewos), p. 66. vid. £7.94, :
Grébaut 1952, 446

Leslau

MAA pabl, (Pl AMOA “abbil, hm0AT
‘abbalar), (Tayya, <i>°Alaqa</i> 1965) ~rllA
babl string, cord, rope, snare, (Tayya, <i>’Alaqa</
1> 1965) plait, spoils, booty (taken by snare),
relationship (from ‘bind’) A : COT habla
rast rope serving to measure land, land that
is measured by rope, vid. COl : hlA : NAL
habla kasad stole (for the description vid. M-t
motaht), vid. ML : Leslau 1987, 223a
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